
 

 

 !ǊǘǳǊƻ [ŀǎŀǊǘŜ ȅ Wƻŀǉǳƛƴŀ .ƻƭŀŘƻ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 



[ŀ ǇǊŜǎŜƴǘŜ ƎŀƭŜǊƝŀ Ƙŀ ǎƛŘƻ ǇƻǎƛōƭŜ ƎǊŀŎƛŀǎ ŀ ƭŀ ƎŜƴŜǊƻǎŀ ŎŜǎƛƽƴ ŘŜ Ƴłǎ ŘŜ ŎƛŜƴ ŦƻǘƻƎǊŀŮŀǎ ǇƻǊ ǇŀǊǘŜ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƛŀ 

[ŀǎŀǊǘŜπ.ƻƭŀŘƻ ȅ ŀ ƭŀǎ ŜƴǘǊŜǾƛǎǘŀǎ ǊŜŀƭƛȊŀŘŀǎ Ŏƻƴ !ǊǘǳǊƻ Ŝƴ нллтΣ Ŏƻƴ ǎǳǎ ƘƛƧƻǎ tŀȊ ȅ !ǊǘǳǊƻΣ ȅ Ŏƻƴ ǎǳ ƘŜǊƳŀƴŀ 

/ƻƴŎŜǇŎƛƽƴ ǊŜŎƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜΦ 

!ǊǘǳǊƻ [ŀǎŀǊǘŜ ǘŜƴƝŀ ŜƴǘƻƴŎŜǎ ур ŀƷƻǎΣ ȅŀ ƧǳōƛƭŀŘƻΣ  Ŏƻƴ ǳƴŀ ǎƻƴǊƛǎŀ ŦǊŀƴŎŀ ǉǳŜ ƛƭǳƳƛƴŀōŀΣ Ŝƴ ǘƻŘƻ ƳƻƳŜƴǘƻΣ 

ǎǳ ŀǎǇŜŎǘƻ ŦǳŜǊǘŜΣ ōƻƴŀŎƘƽƴ ȅ ǘǊŀǾƛŜǎƻΣ ƘŀōƭŀƳƻǎ ŘŜ ǳƴŀ ƛƴǘŜƴǎŀ ǾƛŘŀ ǉǳŜ Ƨǳƴǘƻ ŀ ǎǳ ŜǎǇƻǎŀ vǳƛƴŀΣ Ƙŀ ŘŀŘƻ 

ŎƻƳƻ ŦǊǳǘƻ ǳƴŀ ŘŜ ƭŀǎ ŜƳǇǊŜǎŀǎ Ƴłǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ŘŜƭ ǾŀƭƭŜΥ ά¢ǊŀƴǎǇƻǊǘŜǎ [ŀǎŀǊǘŜέΣ ǉǳŜ Ƙƻȅ ƎŜǎǝƻƴŀƴ ǎǳǎ ƘƛƧƻǎ 

tŀȊ ȅ !ǊǘǳǊƻΦ 

9ƴ ƭŀ ŎƻŎƛƴŀ ǎǳ ŜǎǇƻǎŀ Wƻŀǉǳƛƴŀ .ƻƭŀŘƻ {ƻƭŀƴŀΣ άvǳƛƴŀέ ǇŀǊŀ ǘƻŘƻ Ŝƭ ǇǳŜōƭƻΣ ƴƻǎ ŀŎƻƳǇŀƷŀ ȅ ŜǎŎǳŎƘŀ ƴǳŜǎǘǊŀ 

ŎƻƴǾŜǊǎŀŎƛƽƴΦ 

 

#Ǌōƻƭ ƎŜƴŜŀƭƽƎƛŎƻ 

 

 

 

 

 

 

WƻǎŞ [ŀǎŀǊǘŜ ȅ ǎǳ ŜǎǇƻǎŀ [ŜƻƴƻǊ DƻƴȊłƭŜȊ ƴŀŎŜƴ Ŝƴ /ƛŜȊŀΣ ŘƻƴŘŜ ǾƛǾŜƴ Ƙŀǎǘŀ мфноΦ WƻǎŞ ǘǊŀōŀƧŀōŀ Ŝƴ /ƻǊǊŀƭŜǎΣ 

Ŝƴ Ŝƭ ƳŀƴǘŜƴƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀǎ ƭƝƴŜŀǎ ŜƭŞŎǘǊƛŎŀǎ ŜƴǘǊŜ /ŀƴǘŀōǊƛŀ ȅ !ǎǘǳǊƛŀǎΣ ǇŜǊƻ Ŏƻƴ ǳƴŀ ǊŜƎǳƭŀŎƛƽƴ ƭŀōƻǊŀƭ ǎŜ ǉǳŜŘŀ 

ǎƛƴ ǘǊŀōŀƧƻ ȅ ǎŜ ŘŜŘƛŎŀ ŀ ƭŀ ǎƛŜƎŀ Ŏƻƴ ŘŀƭƭŜ Ŝƴ ƭƻǎ ǇǳŜōƭƻǎ ŘŜƭ ŜƴǘƻǊƴƻΦ !ƭƭƝ ƴŀŎŜ ǎǳ ǇǊƛƳŜǊ ƘƛƧƻΣ !ǊǘǳǊƻΣ Ŝƴ мфннΦ 

9ƴ ōǳǎŎŀ ŘŜ ǳƴ ǘǊŀōŀƧƻ ƳŜƧƻǊΣ Ŝƴ мфноΣ ŎǳŀƴŘƻ !ǊǘǳǊƻ ǘŜƴƝŀ му ƳŜǎŜǎΣ ǎŜ ǾƛŜƴŜƴ ŀ ǾƛǾƛǊ Ƨǳƴǘƻ ŀ ƭŀ ŜǊƳƛǘŀ ŘŜ {ŀƴ 

tŜŘǊƻ ŜƴǘǊŜ ±ƛƭƭŀǇǊŜǎŜƴǘŜ ȅ tǳŜƴǘŜ {ŀƴ aƛƎǳŜƭΦ !ƭƭƝ ƴŀŎŜǊłƴ ŎǳŀǘǊƻ ƘƛƧƻǎ ƳłǎΥ WƻǎŞ [ǳƛǎΣ CŀǳǎǝƴŀΣ /ƻƴŎŜǇŎƛƽƴ ȅ 

ƻǘǊŀ ǇŜǉǳŜƷŀ ǉǳŜ ŦŀƭƭŜŎŜ ŀ ƭƻǎ Řƻǎ ŀƷƻǎΦ WƻǎŞ ŎƻƳƛŜƴȊŀ ŀ ǘǊŀōŀƧŀǊ Ŝƴ ά[ŀ wŜŀƭ /ƻƳǇŀƷƝŀ !ǎǘǳǊƛŀƴŀ ŘŜ aƛƴŀǎέΦ 

¦ƴ ǇƻŎƻ Ƴłǎ ŀǊǊƛōŀΣ ŀƭ ōƻǊŘŜ ƭŀ ŎŀǊǊŜǘŜǊŀΣ ŦǊŜƴǘŜ ŀƭ ǘƻǊǊŜƽƴ ǉǳŜ ǎŜ ŀƭȊŀōŀ ƻǊƎǳƭƭƻǎƻ ǎƻōǊŜ ƭŀ ƳƛŜǎΣ Ŝƴ ǳƴŀ Ŏŀǎƻƴŀ 

Ŏƻƴ ŎǳŀŘǊŀ ȅ ǇŀƧŀǊ ǾƛǾƝŀƴ aŀƴǳŜƭ .ƻƭŀŘƻ ȅ Wƻŀǉǳƛƴŀ {ƻƭŀƴŀ Ŏƻƴ ŎƛƴŎƻ ƘƛƧƻǎΥ aŀƴǳŜƭΣ !ƳŀƭƛŀΣ WƻŀǉǳƝƴΣ !ƴǘƻƴƛƻ ȅ 

ƭŀ Ƴłǎ ǇŜǉǳŜƷŀΣ Wƻŀǉǳƛƴŀ ǉǳŜ ǎƻƭƝŀ ōŀƧŀǊ ǇƻǊ ƭŀ ŎŀǊǊŜǘŜǊŀ Ŏƻƴ Ŝƭ ŎŀǊǊƻΣ ǎƛƴ ǇŀǎŀǊ ŘŜǎŀǇŜǊŎƛōƛŘŀ ŀ ƭƻǎ ƻƧƻǎ ŘŜ ǎǳ 

ǾŜŎƛƴƻ !ǊǘǳǊƻΦ {Ŝ ƘŀŎŜƴ ƴƻǾƛƻǎ Ŝƭ но ŘŜ ŀōǊƛƭ Ŝƴ ƭŀ ǊƻƳŜǊƝŀ ŘŜ {ŀƴ WƻǊƎŜ ŘŜ ±ƛǎǇƛŜǊŜǎΣ ȅ ƭŀ ƭƭŜǾŀ ŀ Ŏŀǎŀ Ŝƭ ŘƝŀ ŘŜ 

{ŀƴ WƻǎŞΦ 

!ǊǘǳǊƻ ŜǊŀ Ŝƭ ƳŀȅƻǊ ŘŜ ƭƻǎ ŎǳŀǘǊƻ ƘŜǊƳŀƴƻǎΣ мм ŀƷƻǎ ƳŀȅƻǊ ǉǳŜ ƭŀ ǇŜǉǳŜƷŀ /ƻƴŎŜǇŎƛƽƴΣ ǉǳŜ ǎŜ ǎŜƴǟŀ ǇǊƻǘŜƎƛŘŀ 

ȅ ƳƛƳŀŘŀ ǇƻǊ ŞƭΦ  

π 9Ǌŀ Ƴǳȅ ōǳŜƴƻΣ ƳŜ ŎǳŜƴǘŀ /ƻƴŎŜǇŎƛƽƴΣ ǇŜǊƻ ǳƴ ǇƻŎƻ ǘǊŀǎǘƻΤ ǊŜŎǳŜǊŘƻ ǳƴ ŘƝŀ ǉǳŜ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘƽ Ŝƴ Ŏŀǎŀ 

ƎǊƛǘŀƴŘƻ ǇƻǊǉǳŜ Ŝƭ ǾƛŜƴǘƻ ƘŀōƝŀ ǝǊŀŘƻ ƭŀ ǘŜŎƘǳƳōǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎǳŀŘǊŀ ŘƻƴŘŜ ƎǳŀǊŘŀōŀƴ Ŝƭ ƎŀƴŀŘƻΦ {ǳ ƳŀŘǊŜ 

[ŜƻƴƻǊ ǎŀƭƛƽ ŎƻǊǊƛŜƴŘƻ ǘŜƳŜǊƻǎŀ ŘŜ ŀƭƎǳƴŀ ŘŜǎƎǊŀŎƛŀ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ȅ !ǊǘǳǊƻ ƭŀ ǎŜƎǳƝŀ ŀ ŎƛŜǊǘŀ ŘƛǎǘŀƴŎƛŀ 

ŘƛǎŦǊǳǘŀƴŘƻ ŘŜ ǎǳ ǇŜǎŀŘŀ ōǊƻƳŀΦ 

!ǊǘǳǊƻ ŀȅǳŘŀōŀ Ŝƴ Ŝƭ ŎǳƛŘŀŘƻ ŘŜƭ ƎŀƴŀŘƻ ȅ ŘŜ ƭŀǎ ŬƴŎŀǎΣ ŀƭƎǳƴŀ ŘŜ Ŝƭƭŀǎ ŀƭ ƻǘǊƻ ƭŀŘƻ ŘŜƭ ǊƝƻ {ŀƧŀΣ ǇƻǊ ƭƻ ǉǳŜ Ƨǳƴǘƻ 

ŀ ǎǳ ǾŜŎƛƴƻ WƻŀǉǳƝƴ hƭƭŀǉǳƛƴŘƝŀ ƘŀōƝŀƴ ŎƻƴǎǘǊǳƛŘƻ ǳƴŀ ōŀƭǎŀ ǇŀǊŀ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ƭƻǎ ǘǊŀōŀƧƻǎΣ ȅŀ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇǳŜƴǘŜǎ Ƴłǎ 

ŎŜǊŎŀƴƻǎ Ŝǎǘŀōŀƴ ōŀǎǘŀƴǘŜ ƭŜƧƻǎΦ 

Wƻŀǉǳƛƴŀ .ƻƭŀŘƻ {ƻƭŀƴŀ 

¢ƻǊǊŜƭŀǾŜƎŀ лмκлуκмфнс 

Ҍ ±ƛƭƭŀǇǊŜǎŜƴǘŜ лрκмнκнлмт 

!ǊǘǳǊƻ [ŀǎŀǊǘŜ DƻƴȊłƭŜȊ 

/ƛŜȊŀ мсκлтκмфнн 

Ҍ ±ƛƭƭŀǇǊŜǎŜƴǘŜ лтκлрκнлмл 

 

Wƻŀǉǳƛƴŀ {ƻƭŀƴŀ !ǊŎŜ 

[ƛŀƷƻ ŘŜ ±ƛƭƭŀǎŎǳǎŀ ммκлпκмуфф 

Ҍ ±ƛƭƭŀǇǊŜǎŜƴǘŜ лнκлрκмфуф 

aŀƴǳŜƭ .ƻƭŀŘƻ {ŀƛƴȊ 

±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ ±ƛƭƭŀǎŎǳǎŀ муκлнκмуфт 

Ҍ ±ƛƭƭŀǇǊŜǎŜƴǘŜ лмκммκмфру 

[ŜƻƴƻǊ DƻƴȊłƭŜȊ DǳǝŞǊǊŜȊ 

/ƛŜȊŀ мсκлрκмфлл 

Ҍ tǳŜƴǘŜ {Φ aƛƎǳŜƭ 

мпκммκмфум 

WƻǎŞ [ŀǎŀǊǘŜ CŜǊƴłƴŘŜȊ 

/ƛŜȊŀ ннκлтκмуфт 

Ҍ tǳŜƴǘŜ {Φ aƛƎǳŜƭ ннκлпκмффм 

!ǊǘǳǊƻ 

±ƛƭƭŀǇǊŜǎŜƴǘŜ мфср 

tŀȊ 

±ƛƭƭŀǇǊŜǎŜƴǘŜ мфсо 

WƻǎŞ [ǳƛǎΥ 

πtǳŜƴǘŜ {Φ aƛƎǳŜƭ мфκоκмфнф 

Ҍ!ƴƎƭŜǘ όCǊŀƴŎƛŀύ нκоκнлнм 

aŀǊƛǳŎŀ  

CŀǳǎǝƴŀΥ 

πtǳŜƴǘŜ {Φ aƛƎǳŜƭ нрκтκмфом 

Ҍ¢ƻǊǊŜƭŀǾŜƎŀ мκмнκмффу 

/ƻƴŎŜǇŎƛƽƴΥ  

πtǳŜƴǘŜ {Φ aƛƎǳŜƭ нфκрκмфоо 

aŀƴǳŜƭΥ   

π¢ƻǊǊŜƭŀǾŜƎŀ пκрκнн 

Ҍ±ƛƭƭŀǇǊŜǎŜƴǘŜ ннκмκул 

!ƳŀƭƛŀΥ    

Ҍ9ǎŎŀƭŀƴǘŜ мпκпκнлнл 

WƻŀǉǳƝƴΥ  

πмфнн 

Ҍ±ƛƭƭŀǇǊŜǎŜƴǘŜфκпκмффу 

!ƴǘƻƴƛƻ 



-Hay una fotografía en la que mi padre y Joaquín Ollaquindía, vecino y amigo, están pescando sobre una balsa 
en el Saja. Por aquella época había muchos salmones, hasta el punto de que las sirvientas que trabajaban por 
la zona ponían como condición no comer dicho pescado con demasiada frecuencia, porque estábamos artos.  

 
José Lasarte, en el centro, cerca de la iglesia de San Juan 

 
Un poco más debajo de su casa estaba la presa del molino άŘŜƭ .ǳŜƴ {ǳŎŜǎƻέ con su salmonera para que 
subieran a desovar los salmones.  

-Ahí me dieron a mí la paliza más ƎǊŀƴŘŜ ŘŜ Ƴƛ ǾƛŘŀΦ IŀōƝŀƳƻǎ ŜƴǘǊŀŘƻ ŀ ǊƻōŀǊ ǳƴƻǎ ƘƛƎƻǎ άŎƻƧƻƴǳŘƻǎέ 
ǉǳŜ ǘŜƴƝŀ Ŝƭ ƳƻƭƛƴŜǊƻ ŀƭ ƻǘǊƻ ƭŀŘƻ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊǊŜǘŜǊŀΦ aŜ ŜƴǘǊŀǊƻƴ Ǝŀƴŀǎ ŘŜ άƘŀŎŜǊ ŘŜ ǾƛŜƴǘǊŜέ ȅ ƳŜ ōŀƧŞ ƭƻǎ 
pantalones, con tan mala suerte que me dejé olvidada en el suelo una correa que llevaba mi nombre grabado. 
!ƭ ŘƝŀ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜ Ƴƛ ǇŀŘǊŜ ƳŜ ŘƛƧƻ ǉǳŜ ǇŀǎŀǊŀ ŀ ōǳǎŎŀǊƭŀ ŀƭ Ƴƻƭƛƴƻ ȅ ƳŜ ŀǊǊŜŀǊƻƴ ǳƴƻǎ ŎƻǊǊŜŀȊƻǎ άŦƛƴƻǎέΤ ȅ ŀƭ 
volver a casa, mi padre, más. 
 

 
Molino del Buen suceso 

  
 A los 14 años saca el título de estudios primarios y comienza a trabajar en ά9ƭŜŎǘǊŀ ŘŜ ±ƛŜǎƎƻέ en Puente San 
Miguel. El trabajo, al igual que su padre, consistía en ir caminando bajo el tendido eléctrico entre Cantabria y 
Asturias, reparando desperfectos. 

-Pero, me echaron al ǇƻŎƻ ǘƛŜƳǇƻΣ άǇƻǊ ǊƻƧƻέΣ ŎƻƳŜƴǘŀ Ŏƻƴ ǳƴŀ ǎƻƴǊƛǎŀ ǇƝŎŀǊŀΣ ŀǳƴǉǳŜ ƭǳŜƎƻ ƳŜ 
readmitieron y seguí en la empresa hasta los 25 años. Son los tiempos de la posguerra. 



 

                                  !ǊǘǳǊƻ [ŀǎŀǊǘŜ                                                                          Wƻŀǉǳƛƴŀ .ƻƭŀŘƻ 

 

!ōǳŜƭƻǎΥ мΦ WƻǎŞ [ŀǎŀǊǘŜ нΦ [ŜƻƴƻǊ DƻƴȊłƭŜȊ 
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[ŜƻƴƻǊ DƻƴȊłƭŜȊ 

 

 

мΦ нΦ оΦ пΦ рΦ сΦ тΦ WƻǎŞ [ŀǎŀǊǘŜΣ уΦ фΦ CƻƴǎƻΣ млΦ ммΦ мнΦ DŜƭƝƴ bƻǊƛŜƎŀΣ моΦ мпΦ мрΦ DŜǊŀǊŘƻ CǊŀƛƭŜΣ мсΦ Wǳŀƴ 

!ƴǘƻƴƛƻΣ мтΦ DǳƛƭƭŜǊƳƻ aƻǊŀƭΣ муΦ aƛƎǳŜƭ {ŀƭŀȊŀǊ 
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мΦ !ƴǘƻƴƛŀ DƻƴȊłƭŜȊΣ нΦ [ŜƻƴƻǊ DƻƴȊłƭŜȊ 
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мΦ нΦ !ƭŦǊŜŘƻ {ƻƭŀƴŀ όƘŜǊƳŀƴƻ ŘŜ ƭŀ ŀōǳŜƭŀύ 
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9ƴ мфпоΣ ǝŜƳǇƻ ȅŀ ŘŜ ǇƻǎƎǳŜǊǊŀΣ Ŝǎ ǊŜŎƭǳǘŀŘƻ ǇŀǊŀ Ŝƭ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ƳƛƭƛǘŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ŎǳŀǊǘŜƭ ŘŜ ά/ŀǊŀōŀƴŎƘŜƭ !ƭǘƻέ 

όaŀŘǊƛŘύ ŘƻƴŘŜ ŎƻƛƴŎƛŘŜ Ŏƻƴ ǾŀǊƛƻǎ ŎƻƳǇŀƷŜǊƻǎ ŘŜ ƭŀ ǉǳƛƴǘŀ ŘŜƭ поΥ aŀƴǳŜƭΣ ŘŜ ±ƛǊƎŜƴ ŘŜ ƭŀ tŜƷŀΤ DŜǊƳłƴΣ ŘŜ 

DŀƴȊƻΣ ǉǳŜ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘŜ ǎŜǊƝŀ ǇŀŘǊƛƴƻ ŘŜ ǎǳ ƘƛƧŀ aŀǊȅ tŀȊΤ ±ƛŎŜƴǘƽƴΣ ƳŀǊƛŘƻ ŘŜ aŜƴŎƘǳ ƭŀ ŘŜ 5Φ [ŜƽƴΤ ȅ Ŝƭ 

ǇǊƛƴŎƛǇƛƻ ŘŜ ǳƴŀ ŀƳƛǎǘŀŘ ŘŜ ǇƻǊ ǾƛŘŀ Ŏƻƴ /ƻƴǊŀŘƻ tŜƷŀΣ ǉǳŜ ƭǳŜƎƻ ǎŜ ŎŀǎŀǊƝŀ Ŏƻƴ Ƴƛ ǟŀ {ƻŎƻǊǊƻ DƻƴȊłƭŜȊΦ 

- Me llamaron al servicio militar, me contaba entre risas, y allí conocí a tu tío Conrado Peña, que fue mi 
mejor amigo desde entonces. Fue muy curiosa la forma de conocernos, Conrado vivía en Cerrazo y nos vimos 
por primera vez en el tren de embarque. Él andaba buscando a otro joven que le había robado una gallina días 
atrás. Yo le ayudé a buscarlo, lo encontramos y en el mismo tren le hicimos un juicio rápido. Je, je, je. 
Con Conrado subía frecuentemente hasta Reocín de los Molinos en busca de harina (estraperlo). Cargaban los 
sacos sobre la barra de la bicicleta y como no funcionaban muy bien los frenos, amarraban unos ramajes al 
cuadro que les ayudaba a disminuir la velocidad en el descenso del puerto. 
 -Un día nos echó el alto la guardia civil y como no podía frenar, me los lleve por delante. Cada vez que 
ƴƻǎ ǾŜƝŀƴ ŘŜŎƝŀƴ άŘŞƧŀƭŜǎΣ ŘŞƧŀƭŜǎΦ bƻ ƭƻǎ ǇŀǊŜǎέΦ 
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!ƭ ǇǊƛƴŎƛǇƛƻ ǾƛǾŜƴ ŘŜ ŀƭǉǳƛƭŜǊ Ŝƴ ƭŀ Ŏŀǎŀ ǎƛǘǳŀŘŀ ŦǊŜƴǘŜ ŀ ƭŀ ŘŜ ǎǳǎ ǇŀŘǊŜǎΣ ŀƭ ƭŀŘƻ ŘŜ ƭƻ ǉǳŜ ŦǳŜ ŬƴŎŀ ȅ Ŏŀǎŀ ŘŜ 

άƭƻǎ ǇŀǎƛŜƎƻǎέΣ Ƙƻȅ ǊŜǎǘŀǳǊŀƴǘŜ άƭŀ CƛƴŎŀέΦ 

9ƳǇƛŜȊŀƴ ŀ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊǎŜ ǳƴŀ ǾƛǾƛŜƴŘŀ ŀƭ ƳŀǊƎŜƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊǊŜǘŜǊŀΣ ŀƭ ƻǘǊƻ ƭŀŘƻ ŘŜƭ άǘƻǊǊŜƽƴέΣ Ŝƴ ǳƴ ǘŜǊǊŜƴƻ ŎŜŘƛŘƻ 

ǇƻǊ ǎǳ ǎǳŜƎǊŀ Ƨǳƴǘƻ ŀ ǎǳ Ŏŀǎƻƴŀ ǎƻƭŀǊƛŜƎŀΦ 

-Yo traje toda la piedra con carros desde la cantera del Cristo y las vigas de roble me las trajeron desde Cieza. 
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Por aquella época, Arturo compra un pequeño camión S-7320 que le cuesta 7.500 pesetas y se dedica realizar 
portes para quien solicitaba sus servicios, pero con la ayuda de su esposa Quina se les ocurre otra actividad 
complementaria: recorrer todas las romerías de la provincia con un puesto ambulante de cervezas y refrescos. 
          -Transportaba 800 sillas y 200 mesas, amén de toldos, mostrador y demás enseres necesarios; todo hecho 
por mí. En la fiesta del Carmen, ja, ja, ja, batí el récord mundial de venta de cervezas: 106 cajas de 24 botellines. 
Me costaban a 3,5 ptas., y las vendía a 7 ptas. Saqué 22 mil pesetas de las de entonces. 
Arturo organizaba las romerías cercanas, pedía por las casas del pueblo, contrataba a los músicos, montaba el 
templete en la camioneta y el puesto de cervezas en la finca. 
 -Tenía buenas broncas con Leoncio el de la tienda, porque le quitaba la clientela: las primeras gambas 
que se ofrecieron en la comarca, las daba yo de tapa para competir. 
Disfruta Arturo contando continuas anécdotas sin el mínimo rubor; es un agradable contertuliano de 
conversación fácil y fluida. 
 -Un día contraté a ά.ƻǎƛƻ ȅ aŀǊǘƝƴέΦ Les encantaba comer en mi casa, siempre huevos con patatas fritas, 
y beber bien. Después de estar todo el día tocando por el pueblo, un poco pasados de bebida, les monté en la 
camioneta (con toldo), les transporte hasta casa, di marcha atrás hasta topar con la pared del garaje; y allí les 
deje cerrados hasta la mañana siguiente. Je, je, je. 
 -Otra vez, había contratado a una orquesta de Torrelavega y como la verbena terminó pronto pues los 
ƭƭŜǾŞ Ƙŀǎǘŀ ƻǘǊŀ ǾŜǊōŜƴŀ ǉǳŜ ƘŀōƝŀ Ŝƴ hǊŜƷŀΣ ŘƻƴŘŜ ƳƻƴǘŀƳƻǎ ƻǘǊŀ ŦƛŜǎǘŀ άŜƴ ǇŀǊŀƭŜƭƻέΦ [ǳŜƎƻΣ ŎƻƴǘƛƴǳŀƳƻǎ 
la juerga por las calles de Torrelavega, tocando frente al Banco de Santander, y como la policía nos seguía, por 
donde el Teatro Principal, allí mismo, accioné el volquete y abajo músicos. 
Tanto disfruta y hace disfrutar Arturo contando sus aventuras, que se nos han pasado casi tres horas en un 
momento. Quina se acerca sonriendo y amablemente nos ofrece un café que gustosamente aceptamos 
acompañado de unas pastas. 
 Estaría contando anécdotas de su bar ambulante eternamente, y Quina apunta de vez en cuando algún detalle 
al respecto: 

-Hubo un periodo que nosotros llevábamos el bar que ahora es de Fernando, en άSomazaέΦ 
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